
Au cœur de la Philharmonie / Im Herzen der Philharmonie / Insights into the Philharmonie
Invitation aux soirées privées PhilaPhil / Einladung zu exklusiven PhilaPhil-Events / Invitation to private PhilaPhil events ⚫ ⚫ ⚫ ⚫

Présentation de saison en avant-première / Präsentation des Saisonprogramms / Preview presentation of the season’s programme ⚫ ⚫ ⚫ ⚫

Invitation à des répétitions / Einladung zu Proben / Invitations to rehearsals ⚫ ⚫ ⚫ ⚫

Rencontre avec des personnalités du monde de la musique / Begegnungen mit Repräsentant*innen des Musiklebens /  
Encounters with personalities from the music world 

⚫ ⚫ ⚫ ⚫

Accès à toutes les répétitions / Zugang zu allen Proben / Access to all rehearsals    ⚫

Service prioritaire de billetterie / Vorzüge beim Ticketkauf / Priority booking
Accès privilégié au service de billetterie / Vorzüge bei den Dienstleistungen des Kartenbüros / Priority booking at the box office ⚫ ⚫ ⚫ ⚫

Disponibilité des places garantie jusqu’à 48h avant la représentation / Garantierte Ticketreser vierung bis 48 Stunden vor Aufführung /  
Guaranteed seats up to 48 hours before the performance 

⚫  ⚫  ⚫ 

Réservation indépendante du calendrier d’ouverture dès le mois de juillet /  
Reservierung unabhängig vom offiziellen Vorverkaufsbeginn bereits ab Juli / Priority booking before the box office opens as of July

  ⚫**   ⚫** ⚫*

Possibilité de modifier ou d’annuler les billets sans condition jusqu’à 24h avant la représentation /  
Möglichkeit des unein geschränkten Umtauschs oder der Rückgabe von Tickets bis 24 Stunden vor Aufführung /  
Flexible tickets: change or cancel reservations up to 24 hours prior to the performance

 ⚫  ⚫ ⚫

Traitement prioritaire des nouvelles demandes d’abonnement / Bevorzugte Bearbeitung von Abonnementneubestellungen /  
Priority access to new subscriptions

  ⚫

Accès gratuit aux Study days / Kostenlose Teilnahme an den Study days / Free tickets to the Study days  ⚫  ⚫ ⚫

Accès prioritaire aux Study days / Bevorzugte Anmeldung für die Study days / Priority access to the Study days ⚫

Accueil personnalisé / Persönlicher Empfang / Personal welcome
Accès au Salon PhilaPhil / Zugang zum Salon PhilaPhil / Access to the PhilaPhil lounge ⚫  ⚫ ⚫

Nombre d’invités par soirée PhilaPhil / Freikarten pro PhilaPhil-Event / Complimentary tickets to PhilaPhil events 2 1–2*** 4 6

Tickets de parking offerts / Kostenloses Parken / Free parking    ⚫

Autres avantages / Andere Vorteile / Other advantages
CD de l’Orchestre Philharmonique du Luxembourg / CD der Lëtzebuerger Philharmoniker / Luxembourg Philharmonic CD  ⚫ ⚫ ⚫

Détails des bis des concerts / Details zu den Zugaben der Konzerte / Encore details ⚫  ⚫ ⚫

Propositions de voyages musicaux / Erhalt von Angeboten für Musikreisen / Musical trips proposals ⚫  ⚫ ⚫

Affiliation au réseau européen ECHO / Einbindung in das europäische ECHO Netzwerk / Affiliation to the european ECHO network ⚫ ⚫

Chaque adhésion est valable un an et comprend un 
don déductible fiscalement au Luxembourg comme 
dans l’Union européenne.
 *  2 places par concert sur toutes les représentations
 **  2 places par concert dans la limite de 10 concerts par an
 *** Respectivement 1 et 2 invités pour les formules  
  Argent Solo et Argent Duo 

Die Mitgliedschaft gilt für jeweils ein Jahr und ist in 
allen EU-Staaten als Spende von der Steuer absetzbar. 

 *  2 Plätze pro Konzert für jede gewünschte Veranstaltung
 **  2 Plätze pro Konzert für maximal 10 Konzerte pro Jahr
 *** Jeweils 1 Gast und 2 Gäste für Silber Solo und Silber Duo

Each level of membership includes a donation that is 
tax deductible in Luxembourg and elsewhere in the European Union.

 *  2 seats per concert for all concerts throughout the year
 **  limited to 2 seats per concert and 10 performances per year
 ***  respectively 1 and 2 guests for the Silver Solo and  

Silver Duo packages  

Platine / Platin / Platinum

Or / Gold / Gold

Argent / Silber / Silver

PhilaPhil New Generation (<40 ans)


